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#%ET Portugal

« Universidade de Lisboa

« Universidade de Coimbra

« Universidade do Algarve

« Universidade de Aveiro

« Universidade de Beira Interior

« Universidade de Minho

« Instituto Politécnico de Braganca

« Instituto Politécnico de Castelo Branco
« Instituto Politécnico de Coimbra

« Instituto Politécnico da Guarda

%E The United Kingdom

« Instituto Politécnico de Leiria

« Instituto Politécnico de Lisboa

« Instituto Politécnico de Portalegre

« Instituto Politécnico do Porto

« Instituto Politécnico de Santarém

« Associacéo das Universidades de Lingua
Portuguesa (AULP)

+ Conselho Coordenador dos Institutos Superiores
Politécnicos de Portugal (CCISP)

ZE The United States

FE A Mainland China

« Cambridge University, ESOL Examinations

+King's College, University of London

+ The Bell Educational Trust

+ Queen Mary University of London

« The Quality Assurance Agency for Higher Education
« British Council, Hong Kong

VM Australia

« University of California, Los Angeles

« University of North Carolina

- Seton Hall University

« Atlantic Cape Community College

« Hawaii Pacific University

- University of North lowa

« University of Nevada, Las Vegas

- Consulate General of the United States
in Hong Kong & Macau

B 7 Brazil

« Monash University

« Queensland University

« Queensland University of Technology

« RMIT University

« Victoria University

« BMM Compliance

« Certified Practising Accountants (CPA), Australia

« Universidade Federal de Pernambuco
« Unviersidade da Integracao Internacional da
Lusofonia Afro-Brasileira
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Cooperation & Exchange

SRPSIE T E8fRERE “ZRiRRPY - BSEAER  m@tSR 0 FAl MPladheres to the management principles of “Taking root in Macao, being backed by
—R HERE  RE “EEE%EK (BFEFERAL the motherland, facing the world, and striving for excellence”. Based on the development
EE BE)  BHENEEZ(AMMENEINSERL - R{k  strategy that accentuates “the development of the cooperation network of Chinese-speaking
Birm” NBRESRR RS A ENEIIMNEMEIE - AFt  (including Mainland China, Hong Kong and Taiwan), Portuguese-speaking and English-
MBAIREARELZER ~ BREHE - ERSENERA speaking regions, and the deepening of academic exchanges’, MPl opens up a wide range
T2 EEMEEETRMESIE  Fla0 @ &EAEERE 0 B of academic cooperative opportunities. With the principles of equality, mutual benefit,
EI‘_\‘})’F » RIFAE - A2 iiifisye » BECEL ~ 27&5. complementing each other’s strengths, and sincere cooperation, we have established a

BB EBEE - number of academic exchanges and cooperation with overseas universities, such as: joint

>+“§

degree programmes, faculty and student exchanges, research cooperation, joint academic

seminars, exchanges of books and literary items, and academic information, and signed

cooperation agreements.

BIRRRSHEEERSE
BB &

MPI-APQN Organised
International Conference on
Quality Assurance in Higher
Education
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MPI's cooperative exchanges within the Chinese-speaking regions were frequent. The main
partners included Peking University, Beijing Language and Culture University, Beijing Foreign
Studies University, Beijing Sports University, Chinese Academy of Governance, Beijing University
of Aeronautics and Astronautics, Chinese Academy of Social Sciences, Shanghai University of
Sport, Guangdong University of Foreign Studies, Sun Yat-Sen University, University of Hong
Kong, Lingnan University, Taiwan University, Chinese Culture University, and Taiwan University
of the Arts. Cooperative projects included joint bachelor’s and master’s degree programmes,

research cooperation, and faculty and student exchanges. The projects were diverse and fruitful.

We continue to strengthen cooperation with Lusophone countries, and the close cooperative
units including the Portuguese Polytechnics Coordinating Council, University of Lisbon, University
of Coimbra, and Leiria Polytechnic Institute. MPI is committed to building a favourable campus
environment for student development and expanding students’ cultural horizons. Cooperation
was achieved in several areas, including: joint degree programmes, faculty exchanges, student
exchanges, joint conferences, joint lectures, and publication exchange. In student exchange over
the last 10 years, the exchange continued to consolidate with remarkable results. To enhance the
learning experience and quality of our students, we joined the European Erasmus+ Programme
and participates in the Youth Talent Education Programme from 2016 until 2020. In this academic
year, we developed cooperation with UNIVATES of Brazil, and started a student exchange
programme with the Brazilian university. We also established student exchange systems and

procedures with institutions such as the University of Cape Verde.

We are committed to expanding our cooperation with English-speaking countries to further
strengthen our students’international vision and research capabilities. Major partners include
Queen Mary University of London, University of Bristol, University of California Los Angeles,

University of North Carolina, Monash University, and University of Queensland etc.

MPI strives to continuously improve its level of teaching and learning. Since 2009 MPI has held
higher education conferences annually and experts and academics from local and overseas
countries/regions are invited to present and discuss their latest insights in higher education which

helps to promote international exchange and enhance staff professional development.
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Dr Duréo Barroso signed the
letter of appointment in the
witness of Dr Alexis Tam Chon
Weng, Secretary for Social
Affairs and Culture
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Honorary Professorship Conferred to Former President of the

European Commission

On 20 October 2015, Dr. José Manuel Durao Barroso, former President of the European
Commission and former Prime Minister of Portugal, was presented with an honorary
professorship of Macao Polytechnic Institute. The ceremony was officiated by the Secretary
for Social Affairs and Culture, Dr. Alexis Tam Chon Weng. In his speech, Dr. Barroso expressed
his gratitude for the title of Honorary Professor. He expressed his willingness to continue

to contribute to Macao’s relations with the Lusophone and European countries. Dr. Barroso
also gave a talk on “Globalisation in the 215 Century: From the New Silk Roads to Other

Connections between Continents”.

Secretary Tam Chon Weng congratulated Dr. Barroso on his honorary professorship
conferment and his outstanding performance in his diplomatic work over the years. Dr.Tam
Chon Weng opined that the conferment not only highlighted MPI’s attitude of striving for
excellence, but also the dedication of MPI to teaching the Portuguese language and the
training of bilingual professionals. Mr Tam mentioned that Portuguese is not only a language
with many cultural elements and historical backgrounds, but also plays a decisive role in
whether Macao can become an important platform for communication and exchanges
between China and Lusophone countries. Therefore, allocating resources to Portuguese
language teaching has far-reaching significance. He hopes to make Macao a Portuguese
language training centre for Asia, and thinks that MPI has been working steadily in this

respect and plays an important role in teacher training for Mainland China.
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Professor Lei Heong lok praised Dr. Barroso as one of today’s well-known politicians and
scholars. In addition to having good political and diplomatic skills, evident in his many
involvements in complex political negotiations culminating in win-win outcomes for all
sides, Dr. Barroso has had strong academic attainments, including professorships from many
European and American universities. MPI’s invitation to Dr. Barroso as an honorary professor
was an expression of admiration for Dr. Barroso’s remarkable political achievements and

profound academic attainments.

In his speech, Dr. Barroso thanked MPI for the conferment and paid tribute to MPI's
efforts in promoting the Portuguese language in Macao and the Mainland where it acts
as a catalyst for promoting relationships between China and Lusophone countries. He
also believed that Macao’s bridging role will become even more prominent in the future
as Macao continues to construct a world-class tourism and entertainment centre and
function as a platform for China and Lusophone countries connecting with Brazil, African
Portuguese-speaking countries and East Timor. Dr. Barroso is willing to make his own
contribution to further promote relationships between Macao and Lusophone countries

as well as European countries.

Former President of Cape Verde Visited MPI

Former President of the Republic of Cape Verde Pedro Verona Rodrigues Pires and his
delegation visited MPI on 8 July 2016.

President Lei Heong lok welcomed Mr. Pires’ visit and expressed his gratitude to

Cape Verde for her long-standing interest in and support for MPI. He also briefed the
guests on the talent development in the areas of Chinese-Portuguese translation,
public administration, the gaming industry and Sino-Portuguese trade. President Lei
indicated that MPI will continue to work with Lusophone countries and play a positive
role in building a platform for business and economic cooperation between China and

Lusophone countries.
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Former President of the Republic
of Cape Verde Pedro Verona
Rodrigues Pires visited MPI

Mr. Pires expressed his appreciation for MPI's educational philosophy and modern
teaching facilities. He pointed out that acquiring different languages, paying attention
to current affairs, cultivating critical thinking and innovative thinking in young people
are all important ways to add value to oneself and promote the development of a nation.
Mr. Pires hoped that the visit was conducive to consolidating and deepening the good
cooperative relations between Cape Verde and MPI and he looked forward to more

support from MPI in terms of training talents in Cape Verde.
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Over 100 teachers from
Mainland China and Macao
participated in the 4t Bell
Teacher Campus 2016
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Bell Teacher Campus Provides Internationally Recognised
Professional Development Opportunities for Teachers Worldwide
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In July 2016, the MPI - Bell Centre of English and the British Bell Educational Trust of
Cambridge jointly organised the “Fourth Bell Teacher Campus (Macao)” for teachers
around the world and to provide a platform for professional development, language and
cultural exchange. In this academic year, the courses provided by the Centre attracted
over 100 teachers from Mainland China and Macao, including Guangdong University

of Foreign Studies, Shantou University, the Affiliated English School of Guangdong
University of Foreign Studies, Sanshui Foreign Language School, Guangzhou Yuexiu
Education Development Centre, Guangdong Experimental High School and various

universities and secondary schools in Macao.

The Bell Teacher Campus (Macao) includes professional training courses for teachers and a
series of workshops, cultural lectures and guest lectures. The courses combine state-of-the-art
pedagogy, creative class activities and a variety of extracurricular activities. This year’s courses
included: Trainer Training for Experienced Teachers Workshops, Learning Teaching: Becoming
the Best Teacher You Can Be, Cambridge English Language Assessment Teaching Knowledge
Test (TKT) and preparation courses, Methodology for Elementary, Secondary and Tertiary
English Teachers and IELTS for Teachers. Instructors came from the MPI - Bell Centre of English
and the British Bell Educational Trust of Cambridge. Participants in the course said that they
were very happy to learn orthodox English-style education in the Campus and have the
opportunity to work with experienced and humorous instructors who teach with innovative
ideas. The participants also benefited tremendously from the learning process, which turned

into a cherished experience and memory.
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